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Liffey )

A versatile sighage fONT,
witH a Transport-friendly design
é&c maoe for IrisH streets s

The aim is to produce a modern typeface, reminiscent of Irish
calligraphy. It is intended to be suitable for a wide range of uses,
mainly road signs, but also for body text on government websites
or official documents requiring the use of Irish Gaelic for instance.
Its primary use for road signage produced letterforms designed

to work with existing signs, that are using the british Transport
font. Legibility constraints have also obviously been taken into
account. 2023-2024
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VERSUS

IRISH HALF UNCIAL LIFFEY TRANSPORT: CALVERT/KINNEIR
Irish calligraphy as a Drawing requirements
reference for coexistence
We incorporated details The typographical system used
and elements of the Irish for Irish road signs is Transport
calligraphy into the Liffey heavy with "irished" italic
project, in order to express versus roman for English. Thus,
the Irish identity. we drew in correspondance

to the Transport, for coherence
in our new system (Liffey
versus Transport).
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Broad nib pen legacy

A 20° angle for a theoretical
broad nib pen has determined
the contrast axis on the whole
alphabet.

Calligraphic influence
Some letter skeletons have
been based on calligraphic and
irish skeletons, as the extended
horizontal stroke on the 'e' and
the disjoined 'k'

We can also observe the typical
global roundness of the irish
letterforms, transcribed here
with curves on some letters.
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Counterforms and
closed counters

We tried to open as much

as possible the counterforms
for better legibility.

This maneuver hampers

the confusion between letters
close others, like 'c' and 'o, 'h’
and 'b) etc.

Wideness and features

for identification
Increasing the wideness

of initially narrow letters

will help legibility from great
distance; as well as exagerating
some stroke endings, like

the 'l' or the 'r, to help with
identification ('r' versus ‘i, '
versus T etc.)
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AN COIMISIUN
EORPAC

TUARASCAIL ON gC¢

Maidir le cé acu ata
thanach le hagaid r
gcoibhneas le tean:
¢un Rialacan Uir. 1
2022 amac.

/liffey

I. Réarhra

Chuaig Eire 1stea¢ sna Corhpobail Eorpacain1973. Trat a bi Eire
ag dul istea¢ sna Cornhpobail, nior 1arr si an Ghaeilge a beit ina
teanga oifigiGill agus olbre; nior 1arr si a¢ na Conartai a aistria
go Gaellge agus an ceart a beit ag a cuid saorana¢ cumarsaid
adhéanam le hinstitididi an Aontais Eorpaig 1 nGaellge. Da to-
radh sin, nior cuireadh an Ghaeilge leis an liosta de teangaca
oifigiGla agus oibre | Riala¢an Uirm. 1!, na nior dhréactaig na
nior foilsig InstitiGioi an Aontals reacétaioét | nGaeilge.

In 2005, d'1arr Eire an Ghaeilge a beit ina teanga oifigiil agus
olbre ag InstitiGidi an Aontais Eorpaig. Le Rialacan (CE) Uirh.
920/2005 dheonaig an Chomairle an stadas sin 6n 1 Eanair
20072, Cuimsiodh leis sin maold sealadac ar Rialacan Uir.
1, rud a d'fag, 1 dtaca leis an oibleagaid gniornarta reactaca a
dhréactd agus a foilsiG 1 nGaeilge, nac raib feldhm ag an or-
bleagaid sin a¢ arhain maidir le Rialacain arna nglacadh go
corhpairteac ag Parlaimint na hEorpa agus ag an gCorhairle.
Tar éis atbreitnid a rinneadh in 2010, cuireadh sineadh 5
bliana eile, go dti an 31 Nollaig 20162, leis an maold. In 2015,
mar ¢uid da beartas maidir le hiisaid na Gaeilge agus eolas
ar an nGaeilge a spreagadh, d'iarr Rialtas na hEireann ar an
gCorharrle raon feildhme an rmaolaite a lagda de réir a ¢éile
d'fonn deireadh a ¢ur leis faoin 1 Eanair 2022. Da bri sin,
glac an Chorhairle Rialacan (AE, Euratom) 2015/2264* (‘an
Riala¢an’) 1 mi na Nollag 2015. Da toradh sin, tainig ann do ¢as
nac raib a sharhail ann roire, eadhon nior mér d'institiGidi an
Aontais 1arract sul generis a dhéanam céras nua teanga a cur
ar bun, le tir a bi ceana féin ina Ballstat den Aontas.

San larscribinn a gabann leis an Riala¢an leagtar amac
amélar 1 dtaca le raon feidme an maolaite a lagda de réir
a ¢éile ¢un aistrid go Gaeilge na ngniorarta reactaca seo a
leanas a cuimsia:
- Treoraca on bParlaimint agus on gCornairle - trat na¢
déanainaan1Eanair 2017;
- Cinnti 6n bParlaimint agus on gCorhairle - trat na¢
déanainaan1Eanair 2018;
Rialacain agus Treorac¢a on gComairle, agus Cinnti 6n
gCormairle® na¢ sonraitear lontu cé cuige a ndiritear 1ad
- trat na¢ déanai na an 1Eanair 2020; agus
- Rialacain agus Treoraca én gCoimisian, agus Cinnti 6n
gCoimisi(n nac sonraitear 1ontu cé ¢uige a ndiritear 1ad
- trat na¢ 0éanai na an 1Eanair 2021.

Ceanglaitear ar an gCoimisiGn, leis an Rialacan, tuarascail ar
¢ur ¢un feidhme an raolaite a ¢ur faol braid na Corarrle, ag
dha trat éagsila, sula scoirfioh an maold d'feidhm a beit aige.

Ghlac an Coimisidn an ¢éad
rascail seo - an dara tuarasc
cinn a rinneadh 1dir Eanair :
agus, faol mar a leagtar sios
tar tuairisc ar cé acu ata aci
tididi an Aontais, 1 gcoibnez
¢unRiala¢an Uim. 1a ¢ur 1 bfe
amac (Roinn I1l) n6 nac bfuil.
lena bforalfai a malairt, scc
aige 6n 1 Eanair 2022 amac
uile 1 nGaeilge san Iris Oifigid
figidiL eile de ¢uid InstitiGidi ¢

II. An dul ¢un cinn ata déan
de réir a céile

a. Comar le hEirinn

D'oibrig institiGidi an Aontai:
an Riala¢an a cur ¢un feidhn
cuspdir sin a baint amac. T:
pairti, go compairtea¢ agus
ta na¢ ndearnadh riam roim
Aontais roinnt tionscnarh a ¢
20 Bliain don Ghaeilge 201C
an nGaeilge a méada. Chual
hEirinn san 1arract sin agus |
le hacmainneact na Gaeilge
de dhoiciméid agus d'acrhail
saibrid ar éiceacoras iomlan

Bunaiodh grapa faireacain u
ina bfuil ionadarte 6 sheirbisi
na hEireann cun faireacan a
¢un tosafoctai bliantdla a gla
earcafoct d'institididi a
- acrhainneact na solatr:
corhar méadaite maidn
sainceisteanna a baine
Aontais (acquis).

Chuaig an grdpa 1 mbun oibl
singo dtigo scoirfidh an Rial
den corar, agus sin | bfoirm
tai ¢as na Gaeilge a gcur san
naeile ar an dul ¢un cinn at
leis na ceitre réimse sin.

Rialachan Uimh. 1 6n gCombhairle an 15 Aibredn 1958 lena gcinntear na
teangacha ata le hasaid ag Comhphobal Eacnamaiochta na hEorpa (10 17,
6.10.1958, Ich. 385) agus Rialach&n Uimh.16n gComhairle an 15 Aibreén 1958
lena gcinntear na teangacha ata le hdsaid ag an gComhphobal Eorpach do
Fhuinneamh Adamhach (10 17, 6.10.1958, Ich. 401).

. Rialachan (CE) Uimh. 920/2005 6n gCombhairle lena leasaitear Rialachan
Wimh. 1 an 15 Aibrean 1958 lena gcinntear an teanga ata le hdsaid ag
Comhphobal Eacnamaiochta na hEorpa agus Rialachan Uimh. 1 6n
gComharle an 15 Aibrean 1958 lena gcinntear an teanga ata le hasaid ag an
gCi Eorpach do agus lena dtugtar isteach
bearta maolaithe sealadacha 6 na Rialachain sin (10 L 156, 18.6.2005, lch. 3)

. Rialachan (CE) Uimh. 1257/2010 6n gComharrle lena gcuirtear sineadh leis
na bearta maolaithe sealadacha 6 Rialachan Uimh. 1an 15 Aibrean 1958 le-
na gcinntear na teangacha ata le hasaid ag Comhphobal Eacnamaiochta
na hEorpa agus 6 Rialachan Uimh. 1 6n gComhairle an 15 Aibrean 1958 le-
na gcinntear na teangacha ata le hasaid ag an gComhphobal Eorpach do
Fhuinneamh Adamhach a tugadh isteach le Rialachan (CE) Uimh. 920/2005
(101 343,29.12.2010, Ich. 5).

. Rialachan (AE, Euratom) Uimh. 2015/2264 6n gCombairle lena gcuirtear
sineadh agus deireadh de réir a chéile leis na bearta maolaithe sealadacha
0 Rialachdn Uimh. 1an 15 Albredn 1958 lena gcinntear na teangacha ata le

~
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hasaid ag Comhphobal Eachama
©6n gComhairle an 15 Aibrean 195¢
ag an gComhphobal Eorpach do |
Rialachan (CE) Uimh. 920/2005 (I

. Aistritear go Gaeilge cinnti 6n gC
siGnta a shinid agus/n6 a thabha
féin, a chuirtear 1 gceangal leis n:
6n1Eanair 2022 amach.

6. Tuarascail 6n gCoimisian chuig a
ta ag institiGidi an Aontais Eorpa
réir achéile (COM/2019/318 final,

7. Chun criocha na tuarascala seo
Coiste na Réigian, Coiste Eacnar
Eorpach Infheistiochta agus lor
Eorpaigh.

8. <https://www.gov.le/ga/eolas-
don-ghaeilge-2010-2030/>

9. Idtaca le struchtar an ghrapa fan
0a dtagraitear | bhfonota 6.

o
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Cé nac dtagraitear don ateangaireact sa maold, ni mor riacta-
nais na seirbise teanga sin a ¢ur san airearn ¢orn mait, 6s minic
gur ag earcd 6n linn ¢éanna daoine a bionn seirbisi ateangal-
reacta agus seirbisi aistri¢ain na n-institiGidi éagsala. Go dti
seo biInstitididi an Aontais in ann freastal ar an &ilearh ar an
ateangaireact go Gaellge. Ta dha ateangaire buana agus ceitre
ateangaire shealadaca ag Ard-Stidrtdireact Ateangaireacta
an ChoimisiGin Eorpaig, ardstiart direact a freasta laionn ar
¢certre cinn d'institiGidi an Aontais'®, agus 1arrfaidh si comaor-
tas inmeénac a reactail le hagaidh ateangairi Gaeilge. Thainig
méadd ar lion na n-iarratai a fuair Ard-Stidrtdireact na hAtean-
gaireacta ar ateangaireact 6n nGaeilge (‘Gaellge éigniormac’):
aon iarraidh amain a fuair siin 2016 agus oct n-iarraidh a fuair
siin 2020. O bi 2016 ann, 1arradh ar Aro-Stidrtoireact na hA-
teangaireacta ateangaireact a sholatar go Gaeilge (‘Gaeilge
gniomac’) aon uair amain, in 2019. Chuidig an CoimisiGn car-
sa maistreacta san ateangaireact corndhala a bund in Ollscoil
na hEireann, Gailim, agus tacaionn sé leis 1 gconai. | bParlal-
mintna hEorpa (dala Pharlaimint na hEireann), cuirtear atean-
gaireact 6n nGaellge ar faili seisiGin iomlanaca (lena n-airitear
seisin na hoice), a¢ ni ¢uirtear ateangaireact go Gaeilge ar
failiontu, agus 1 gcas cruinnite eile, cuirtear an ateangaireact
arfaila¢ réamfograafail.

Teastaionn cantoiri Gaeilge 6 Oifig Foilseacan an Aontais ¢un
eagartdireact teanga agus profléiteoireaét a dhéanar.
Ta dha gniorhaire shealadaca Gaeilge ag obair in Oifig na
bFoilseacan faor latair agus tatar ag rarraidh cur le hacrhain-
neact Ghaeilge na hoifige de réir a ¢éile 1onas go mbeidh si |
gcorhréir leis an lion foirne ata ag formar foirne na dteangaca
oifigidla eile.

Méaod feasacta

O b1 2016 ann, ta institiGioi an Aontais agus Eire ar obair ag
méada feasacta faol dheiseanna gairme le hagaidh tean-
geolaite Gaeilge in institididi an Aontais; mar ¢uid de sin,
reactaladh caig comdhail bliantdla ar an aistriGéan agus ar
an ateangaireact Ghaeilge agus comodhalaca ag ar spreagadh
daoine le tabairt faor gairm an dliteangeolai. Chun aird
cainteoiri 6ga Gaeilge an lae inniu a tarraingt ar gairm an ais-
trigcan, ta an comoértas bliantail Aistriteoiri Oga, comoér-
tas do dhaltai meanscoileanna Gaeilge, a eagra ag an gCol-
misi(n agus ag Eirinn ga¢ bliain 6 67 2017 ann, agus 1s i Eire a
dhéanann urraioct ar na duaiseanna. Thainig méadd ar an lion
rannpairtite sa comartas sin: 26 scoil a bi rannpairtea¢ ann in
2017 agus 34 scoil a bi rannpairteac annin 2020. 0 bi 2017ann,
rhaoinig Eire sed bétair ¢un aird a tarraingt ar na deiseanna
fostaiocta a baineann leis an nGaeilge, go hairite gairmeaca
In Institididi an Aontais. Ta Straitéis nua Post AE d’Eirinn a tar-
raingt suas freisin cun gairmeaca san Aontas a ¢ur ¢un cinn
agus ¢un cur leis an lion ball foirne Gaellge ata ag obair in ins-
titiGidi an Aontais. De deasca paindéim COVID-19, Is ar line a
reactalaoh cuid mait de na himeactai a bi beartaite le hagaioh
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2020, arail an ¢orndhail bliantdil a bionn a heagrd ag Eirinn
agus ag an gCoimisiGn le ¢éile. Ta larractai mora déanta ag
Eirinn freisin éun 1arrtdiri a ullmd do gairmeaca in institiaidi
an Aontais agus ¢un borradh a ¢ur faoin earcaioct. O bi 2007
ann, ¢eap Eire srait carsai ollscolle a teagascadh tri mean na
Gaellge ar fad nd a raib codanna diob 1 nGaeilge, cirsai faoin
Tionscnarh Ardscileanna Gaellge go hairite.'

Go hacomair, cé gur baineadh moill as an rata earcaiocta |
bformor na n-institididi in 2020 de dheasca na paindéime, ta
nafoirne Gaeilge sna hinstitiaidi curta ar bun ar 0héig go bfuil
s1ad ar aon struétdr le foirne na dteangaca oifigidla eile. Tatar
fos ag earcd 1n 2021, rud a fagfaidh go mbeidh lion foirne na
bfoirne Gaeilge Incomparaide leis an gcuid 1s md d'foirne na
dteangaca oifigidla eile. Chun agaidh a tabairt ar an gcdimeas
ard ata ann 10ir an foireann shealada¢ agus an foireann buan,
1s tosaioct ag InstitiGidi an Aontals & comortais EPSO breise
agus/nd comortais inmeanaca breise a eagrd cun foireann
buan a earcd ¢un leandnacas gnd agus seirbis inbuanaite a
aritid.

d. Acrhainneact na solatraite seirbise seaétraca
Aistriacan

Déanann Institididi an Aontais sciarta difridla da gcuid oibre
aistriGéain go Gaeilge a sheaéfoinsid, faol mar adhéanann siad
1gcés teangaca elle. Is € an Coimisidn 1s md a dhéanann obair
asheacfoinsi@, agus an tionad AistriGéain agus an Pharlaimint
ina dhiaidh sin. Ta Cairt IniGEdIri na hEorpa, an Banc Ceannais
Eorpac agus an Banc Eorpac Infeistioéta ag brat go hiomlan
ar an seacfoinsia, cé gur G 1 bfad na méideanna ata igceist.
0O bi 2016 ann, tainig méadd faor ¢eatair ar an méid atatar a
sheacfoinsia.

D'eagralg an Coimisiin agus an Pharlaimint glaonna nua ar
tairiscinti le hagaidh aistridéain le linn na tréimse tuairiscite
¢un borradh a ¢ur faoin acrhainneact agus ¢un feabas a cur
ar ¢umas na solatraite freagairt go pras don élearh ar ais-
tria¢ain agus feabas a ¢ur ar an gcailioct. Is 1 mi 101l 2020 a
tainig an céras seacfoinsite 1s déanai de ¢uid an Choimisidin
1 bfeidhm, céras a bfull aon priomconraiteoir amain ann.
Is abar misnig 120 na tortai tosaig agus 6 shin 1 leit ¢uir an
CoimisiGn leis an méid oibre ata a sheacfoinsiG. Rinne an
Pharlaimint, 1gcorpairt leis an gComairle, an Chairt IniGeoiri,
Coiste Eacnamaio¢ agus Sdisialta na hEorpa agus Coiste na
Réigidn, glao ar tariscinti a sheoladh 1 mi na Sarhna 2018. Go
luat in 2020, tosaig an Pharlaimint ag obair le conartai nua
¢un aistriGéain a sheacfoinsid, aistriGéain go Gaeilge san ar-
rear. Thosaig an Chornarle ag seacfoinsiG abar Gaeilge den
¢€ad uair In 2020. Ni dhearna na Coisti aon obair aistriGcan
a sheacfoinsiG fos. Ar an morédir bionn cailioct mait sna hais-
triGéain Ghaeilge a faigtear tri shea¢foinsi. D'féadfadh sé go
mbeadh ga le tuilleadh acrainneacta san earnail seaé¢foinsite

Tabla 1: An lion foirne Gaeilge in institididi an Aontais 2016 - 2021

Faol deiread 2021
2016 2017 2018 2019 2020 Aibrean 2021 (réamaisnéis)
Foireann 58 80 101 123 138 138 +200
An sciar d'foireann 57% 45% 56% 53% 60% 56% [N/Bh1
shealada¢

13. Fonann si don Choimisiin Eorpach, an Chomhairle, Coiste na Réigiin agus
Coiste Eacnamaioch agus Soisialta na hEorpa.

14. Chun tuilleadh eolais a fhail faoin Tionscnamh Ardscileanna Gaeilge féach
an tuarascail da dtagraitear | bhfondta 6.
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Insular letterforms
stylistic set

For Irish calligraphic skeletons
that were too far from a common
latin letterform, we drew

an alternative character set

in order to incorporate and make
available these historical letters.

LUCA ARNAUD
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‘SOVle News Departments  Services Languages =

Climate Action Plan 2024

Search for services
or Informatlon Migration and Ireland

Enter search term Q

Your credentials Your credentials
GetaPersonal Public Service (PPS) Number Illness Benefit
How to get a Public Services Card (PSC) State Pension (Contributory)
Birth, death, marriage and other certificates Free Travel Scheme
Welfare supports Working supports
Additional Needs Payment Child Benefit
Jobseekers Allowances Maternity Benefit
Jobseekers Benefits Paternity Benefit
Becoming a parent Education
Free online courses with eCollege Find an Eircode

School Clothing and Footwear Allowance Local Property Tax
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KT =N
NN =N

Signage tools

A full range of arrows has been
drawned, in order to fit various
use cases, in both lowercase and
uppercase (4 out of 8 arrows
are visible above).
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Versatility

Although designing a heavy and
aregular font is a first step into
the deployment of a fontina
wide range of uses, the regular
suffers from a lack of precision
in the finalization work, and
italics and other variations
would be welcome.

/liffey

Luid 1n ben Gadib iarom annadfetatar cia luid, ocus birt

a croib lee. Leblaing in ¢roé1b di laim Brain co m-béi for
laim inna mna4, ocus ni bo1 nert 1 laim Brain do gabail
inna croibe.

Luid Bran iarom arabarac for muir. Tri nonbuir
a lin. Oinfer forsnaib trib nonburaib dia ¢omaltaib
ocus comaisib. O robdi da la ocus di aidéi forsin mur,
conaccit a do¢um in fer 1sin ¢arput iarsin muir. Canaid
in fer hisin dano tri¢ait rand n-aile dou, ocus sloindsi
dou ocus asbert ba hé Manannan mac Lir, ocus asbert
bo1 aire tuideét 1 n-Erinn iar n-aimseraib cianaib,
ocus nogigned mac Gad 1 Mongan mac Fiaénal, 1sed
foridmbiad. Ca¢ain iarom in tricait rand sa déu:

Caiye amre Lasiy mBrap

INa ¢urRCaN TAR MUIR glay;

0s mé im’ ¢arpuc oI ¢ély,

Is mag scotac¢ immaréro.
[.]
Luidi Bran dad iarum co n-accli In n-insi. Immeraad
immecdairt, ocus slog mar oc ginig ocus gairectaig.
Doecitis uili Bran ocus a muintir, ocus ni antis fria
n-accaldaim. Adaigtis trefte¢a gaire impu. F61dis Bran
fer dia muintir 1sin n-insi. Reris lia céliu ocus adaiged
ginig fou amal déini inna hinse oléene. Immeraad
In n-inis Immecdaairt. Intan dotéged a fer muintire
sec Bran, adgiaitis a ¢océli. Nisnaiccilled san immorru,

aé¢t dusnéced namma ocus adaiged ginig fou. Is ed ainm

inna hinse so Inis Subal. Funacabsat and iarum.

LUCA ARNAUD PORTFOLIO

Luid in ben Gadib iarom annadfetatar cia luid, ocus birt
acroib lee. Leblaing in ¢roib di laim Brain co m-boi for
laim inna mna, ocus ni bor nert1laim Brain do gabail
Inna croibe.

Luid Bran farom arabarac for muir. Tri nonbuir
a lin. Oinfer forsnaib trib nonburaib dia comaltaib
ocus comaisib. 0 robdi da la ocus di aidéi forsin muir,
conacctadocum In fer isin ¢arput farsin muir. Canaid
in fer hisin dano tricait rand n-aile ddu, ocus sloindsi
dd6u ocus asbert ba hé Manannan mac Lir, ocus asbert boi
aire tuidect 1 n-Erinn far n-aimseraib cianaib,
ocus nogigned mac ad 1 Mongan mac Fiacnal, ised
foridmbiad. Cacain farom In tricait rand sa dou:

Caine amre Lasiy mBRrRap

ING CURCAN TAR MUIR SlaN;

0s Mé& Im’Carput oI CEIN,

IS Mag scotac IMmaARrér.
[.]
Luidi Bran Gad farum co n-acct in n-insi. Immeraad
Immecadairt, ocus sldég mar oc ginig ocus gairectaig.
Doecitis uili Bran ocus a muintir, ocus niantis fria
n-accaldaim. Adaigtis trefteca gaire impu. Fo1d1s Bran
fer dia muintir isin n-insi. Reeris lia céliu ocus adaiged
ginig fou amal doiniinna hinse ol¢ene. Immeraad
In n-inis Immecaairt. Intan dotéged a fer muintire
sec¢ Bran, adgiaitis a ¢océll. Nisnaiccilled san immorru,
act dusnéced namma ocus adaiged ginig fou.Is ed ainm
Inna hinse so Inis Subal. Funacabsat and farum.
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CLEAN MARKER

A FLAT BRUSH FONT FRMILY
IMITATING LTTERS DRAWNED BY nAN

Based on a pseudo monolinear sans serif lettering ductus intended

for flat brush/marker usage and large drawing sizes (hand drawned
posters or banners), this project was a first step into type design. Clean
Marker finds its unicity in the drawing imperfections inherent to the
tool (flat nib) in conjunction with the intent (no contrast). The broken
curves are a major hint of the calligraphic construction, with the
tool's angle variations. 2023
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EFMILY.  POWERFUL HEADLINES.
_JR[N\I_’SlN\ LR ST AMET, ~ LOREM IPSUM DOLOR SIT AMET,
ONSECTETUR ADIPIGEING ELIT. -~ CONSECTETUR ADIPISCING
NAM A URNA AUCTOR, PIJlVI_\I\R tX ELIT. NAM A URNA AUCTOR,

JUIS, TINCIDUNT IPSUM. MAFCENAS. PULVINAR EX QUIS, TINCIDUNT

THEN A MEDIUM WEIGHT WITH  THE SAME WEIGHT BUT
A REGULAR WIDTH, TO FIT SOME CONDENSED, USRBLE IN
OTHER CONTEXTS OF USAGE. A WIDE RANGE OF CASES.
LOREM IPSUM DOLOR SIT AMET, LOREM IPSUM DOLOR
CONSECTETUR ADIPISCING SIT AMET, CONSECTETUR
ELIT. NAM A URNA AUCTOR, ADIPISCING ELIT. NAM A
PULVINAR EX QUIS, TINCIDUNT  URNA RUCTOR, PULVINAR
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LOREM 1PSOM DOLOR ST AMeT, - LOREM IPSUM DOLOR SIT AMET,
CONSECTETOR ADIPISUING £l -~ CONSECTETUR ADIPISCING

NAM A URNA AUCTOR, PULVINAR £ ELIT. NAM A URNA AUCTOR,

OIS, TINCIDONT [P5UM. MACCENAS PULVINAR EX QUIS, TINCIDUNT

THEN A MEDIUM WEIGHT WITH ~ THE SAME WEIGHT BUT
A REGULAR WIDTH, 10 FIT SOME  CONDENSED, USABLE IN
OTHER CONTEXTS OF USAGE. A WIDE RANGE OF CASES.
LOREM IPSUM DOLOR SIT AMET,  LOREM IPSUM DOLOR
CONSECTETUR ADIPISCING SIT AMET, CONSECTETUR
ELIT. NAM A URNA AUCTOR, ADIPISCING ELIT. NAM A
PULVINAR EX QUIS, TINCIDUNT  URNA AUCTOR, PULVINAR
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étrange Garonne
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Based on a photo series by Israél Arifio (in the context of a residency
in Toulouse in 2017), this fictional project wants to exhibit his

work (32 wet-collodion images) near the places they have been
taken, grouped in 4 places of exhibition in the public space. The
panels which expose the work are accompanied with a campaign

of posters, and a booklet available at the tourist office and other
places. His photographs are about the rivers crossing Toulouse, and
the strangeness and unique look conveyed by the photographic
technique. 2023-2024
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From letter to pattern

The name of the exhibition
étrange Garonne, litteraly
"strange Garonne" (Garonne
being the main river crossing
Toulouse, and the font used led
to a pattern of oblique strokes,
reminding water flowing (more
obvious on the map).

/étrange garonne LUCA ARNAUD

étrange Garonne

(T ]

PORTFOLIO

Typeface

The font choice (Costanera)
helped to convey the fluidness of
water, and was a good mean to
soften the geometrical hardness
of the pattern.
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From pattern to map

A Toulouse map was
mandatory in order to create

an autonaumous exhibition,
indicating the 4 places of
exhibition and the places where
the photographs were taken
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SMALLEST SIZE

INTERMEDIATE SIZE

LARGEST SIZE

PORTFOLIO

Optical adaptations for
different viewing sizes
Considering the map would

be displayed in small sizes
(exhibition booklet) as well as
some larger ones (on the panels
themselves), optical adaptations
have been made.
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Example of an exhibition at
Place de la Garonne

The panels show photographs

of elements that are (nearly) in
direct view. Both faces are used.
They are 200cm tall, 80 cm wide,
and 10cm deep.

LUCA ARNAUD

PORTFOLIO
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Panel

The panels are printed by
sublimation on aluminium,
where the ink impregnates the
material thoroughly, making it
scratch-resistant. Moreover, the
process ensures excellent image
reproduction quality.

LUCA ARNAUD

PORTFOLIO
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THE MAP INDICATES THE PLACE WHERE THE
PHOTOGRAPH HAS BEEN TAKEN, AND THE OTHER
EXHIBITION PLACES.

THE IMAGE IN [TSELF

A BRIEF TEXT GIVING HISTORICAL DETAILS OR
CONTEXT T0 THE PLACE PHOTOGRAPHED, EVERY ONE
OF THEM HAVE A SPECIAL MERNING OR STORY.

M
i i

I M
I 1 I 1

A DETAIL OF THE MAP IN THE CORNER, FOR BETTER
VIEWING AND TO DEPLOY THE VISUAL IDENTITY OF
THE EXHIBITION

/
i, Il i, il

Yl Il

Panels layout

Landscape (left) or portrait
(right) aspect ratios are grouped
on a single panel which layout
suggests the same positioning
through the panel (e.g. the map
in the right then left hand side
corner is positioned on the same
real corner of the panel).
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Panel and poster

Real size prints of one face of a
panel, and a poster (70x100 cm)
about the exhibition.

PORTFOLIO
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étrange Garonne

T

Une exposition in-situ de
photographies d’Israel Arifio

02/09/2024 - 06/01/2025

Il Place de la Garonne

Ill Promenade Henri Martin
Il Prairie des Filtres

Il Bassin des Filtres

Plus d’informations a l'office du tourisme

g TOULOUSE

TouioUsE MAIRIF - METROPOI F
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Israel Arino

étrange Garonne

Il Filigranes Editions

LUCA ARNAUD

Booklet of the exhibition
The booklet (13x16 cm)

gathers the pictures and their
corresponding texts. Intended to
be given for free, a very light and
cheap paper has been used.

PORTFOLIO
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Le quai de la Daurade
Israel Arino, collodion humide, 2¢

Jusqu’au début du Xx€ siecle, des «pécheu
récoltaient sur des barges de grand:
pour les vendre aux magons, afin de prod:
qui soudera les briques emblématiques

Mais c’est aussi a cet endroit qu ’étaient conserves

les cadavres retrouvés dans la Garonne, et ils

dans cette ancienne morgue au frais d’un cours d’eau

souterrain jusqu’a ce qu'ils soient identifiés.

PORTFOLIO

Its lightness also allows a saddle
stitch binding, and once printed
and folded surprisingly reveals
a wavy texture, reminiscent

of water. The transparency

is also a point of interest,
emphasizing the materiality of
the photographs
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En attendant Godot

une piece en deuix actes
Samuel Beckett

Book design of Waiting for Godot, by Samuel Beckett.
Box:14Xx13,5%X3,5cm

Booklets (5): 13x13 cm

2023
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Construction

As the play is constructed in

two very similar acts, the front
pages are to be read in continuity
(Act1), and the same applies

to the back (Act11). As for the
division into booklets, this was
due to a technical constraint
concerning the binding. To
support the desire for destitution
(one of the themes of the work),
the binding is visibly sewn

and uses relatively light paper.
The booklets are protected and
gathered in a box, which also
provides an amusing contrast
with the work, giving the idea of
preciousness.
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PoU371S

Layout

The typographic system
emphasises the dialogue (bold
and roman) compared with the
didascalia (light and italic), in
keeping with the will to convey
destitution. To support this
idea, the characters’ names are
reduced to an initial.

Page changes are guided by
the meaning of the text. For
example, the didascalia Silence. in
a dialogue causes a jump to the
next page, sometimes creating
an imposing footer.

11S MON poumon

. Qu'est-ce que je
it. Caalors! Il leve la téte.
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En attendant Godot

Samuel B
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